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Hrono na pražnik

„Što mam činić, zo bych
To je elementarne woJanje člowjeka w smjertnym 

straśe wo pomoc. Ton čJowjek je Filipiski jastnik, kotre- 
muž bĕštaj japoštolaj Pawol a Silas přepodataj, zo by je- 
ju ćisnyl do klody a kruće dźeržal. W smjertnym straše 
pak bĕštaj mužej, jako so sta w nocy zemjerženje, kotrež 
wĕzo jeju a wšitkich jatych žiwjenje wohrozy. Ale nawo- 
pak: Woni wšitcy buchu wuchowani, haj wšak, přez wo- 
tewrjene durje mĕjachu skladnosć ćeknyć. To pak nje- 
bĕchu činili, dokelž bĕštaj Pawol a Silas jich wotdžerželi. 
Wonaj bĕštaj tohodla tajki dobry wliw mĕloj na jatych, 
dokelž bĕštaj w polnocy při wšitkich bolosćach a stysk- 
nosćach psalmy spĕwajo Bohu Knjezej česć daloj. Jastnik 
pak bĕše sebi myslil, zo bĕchu so wšitcy jeći zhubili, a do- 
kelž mĕješe wosobinsce za nich rukować, njechaše sćĕwki 
na so wzać — to by ćežke pochlostan je bylo —, ale chcyše sebi 
žiwjenje wzać. Wot toho pak bĕštaj japoštolaj jeho wot- 
dźeržaloj. To wšo bĕše na njeho tajki zaćišć sčinilo, zo 
won, cyle zabludźeny a zašmjatany, kajkiž bĕ w tym wo- 
komiku, ču ješe, kak hub jeny a zhubjeny won poprawom bĕ, 
kaž so druhdy člowjekej dźe, kiž ma smjerć před wočomaj.

zbožny był?" Jap. skutki 16,30
A to jeho nĕtko ćĕri k prašenju našeho teksta, Won pyta 
nĕkak pomoc, pyta wupuć, pyta wućek a wuchow. A — to 
hnydom po našim hronu steji — to wšo namaka pola Jĕzu- 
sa. Přetož Pawol jemu přiwola: „Wĕr do Knjeza Jĕzom 
Chrysta, tak budźeš ty a twoj dom zbožny!“ Pola njeho je 
rozsudźaca pomoc a  žiwjenje!

A to nĕtko njeplaći jenož jastnikej tam, ale tež tebi a 
mi, haj nam wšitkim, hdyž do Jĕzusa wĕrimy. My smy 
druhdy tež we wuskosćach a situacijach, hdźež pytamy 
za wuchowanjom a wumoženjom, hdźež žanoho wupuća 
a žaneje pomocy njewidźimy a njewĕmy. Derje tomu, kiž 
može potom z basnikom Arndtom prajić:

Ja  wĕm, do koho ja wĕr ju, 
ja wĕm, što wobsteji, 
za prochom jenož ćĕr ju, 
hdyž swĕt mi nalcži.
Ja  wĕm, što wĕčnje traje, 
hdźež z mudrymi blud hraje, 
jich ćĕmnosć wobdawa.

Ničo pak so wjace njepyta na zastojnikach Božich potajnstwow, hač jeno, zo su swĕrni
Swĕrnosć je wulke a wažne slowo, 

ale wono njemože wšo to wuprajić, 
štož smy mĕli w swo jim lubym bratru 
A r n o š ć e  H o r n č e r j u .  Won bĕ 
tak bohaty na duchownych a duši- 
nych darach!

Wot zastojnika Božich potajnstwow 
pak so předewšĕm žada swĕrnosć. 
Tuž njech je najprjedy z dźakom 
chwalena jeho swĕrnosć.

Staršej našeho lubeho bratra, serb- 
skaj burskaj člowjekaj z Wosporka, 
tehdom hižom na mjezy serbskeje 
Łužicy, nošeštaj w swojej wutrobje 
tajne přeće, jeju syn mohl so stać ze 
serbskim fararjom, a hdyž bĕ nan to- 
le přeće ze slowom wuprajil, bĕše Ar- 
nošt swĕrny dosć, zo nastupi puć do 
duchownstwa.

W Tiibingenje da so w nalĕću 1931 
w teologiskej řakulće zapisać, a z tym 
bĕ wotbyty jeho son medicinskeho 
studija. Ze swojim přećelom chodźeše 
hdys a hdys skradźu do anatomije 
člowske ćĕlo přepytować a zeznać, 
choremu w jeho nuzy pomhać, to by 
tak cyle bylo po jeho wutrobje. A 
wĕsće by won byl wubĕrny lĕkar, 
sprocniwy pomocnik bĕdnych. Rjanc, 
wozbožace wuspĕchi bychu jemu by- 
le popřate. Arnošt Hornčer wosta na 
skromnišim puću duchowneho. Jeho 
prĕdowanja bĕchu polne rjanych a 
dobrych myslow, druhdy tež žortni- 
we, a tola njemĕješe won mjeno 
„wulkeho prčdarja". Won bĕ mudry 
a wučeny a na wjele polach nazhoni- 
ty, a tola dyrbješe so hustodosć dra- 
čować z maličkosćemi a maličkostny- 
mi člowjekami. To njebĕše jeho waš- 
nje, so horšić a wobskoržować, tuž 
chcu tež ja wo tym m jelčeć. W swo jej 
swĕrnosći je to wšitko znjesl.

Boh Knjez nad žiwjenjom a smjerću 
je našeho Iubeho bratra pondźelu po 
Miserikordias Domini (6. meje 1973) 
z tuteje časnosće wotwolal.

Druhich zakitać, haj to won činješe. 
Kak možeše won hnĕwny być, 
hdyž so w jeho přitomnosći přećiwo 
8. kazni hrĕšeše!

„Wĕš, hač je to woprawdźe wĕrno? 
Kak možemy wo nim rĕčeć, hdyž tu 
njeje podla, zo by so zakitowal? Sna- 
no je won to cyie hinak mĕnil, a  ty 
sy jeho wopak zrozumil."

Tak abo podobnje won husto nas 
napominaše. Hdyž Arnošt Hornčer

nĕtk wjace mjez nami njebudźe, tak 
budźe won nam na našich njedob- 
rych pućach před wočomaj stać:

„Je prawje, kaž rĕčiš?“
Naš drohi zemrĕty mĕješe tak wot- 

tre, jasne začuwanje za wĕrnosć.
Swĕrnosć — to drje tež rĕka, zo sa- 

mi sebi swĕrni wostanjemy, zo k swo- 
jemu mĕnjenju stejimy a stajnje nje- 
chablamy. Ale wažniše pak je, zo smy 
prawdźi a wĕrnosći swĕrni. To rĕka, 
zo mamy před prawdosću wjetši 
respekt hač sami před sobu.

Naš luby bratr Hornčer možeše so 
sam korigować. Hdyž bĕ swoj zmylk 
dowidźal, bĕ rady zwolniwy, swoje 
mĕnjenje zmĕnić. Won bĕše na tak 
pozbĕhowace wašnje wĕcowny. Jemu  
njeńdźeše wo jeho wosobu, tež nic w 
prĕnim rjedźe wo člowjekow, ale wo 
wĕc. — Druhdy nas to zabola. Won 
česćeše serbsku rĕč, rĕč swojich wot- 
cow, ale won možeše při tym być tak 
strozby, tak objektiwny. Člowjek bjez 
koždeho falša won bĕ.

Raz bĕ naš njeboćički zahnĕwany. 
Jedne słowo, kotrež bĕ tak dospolnje 
sprawnje a derje mĕnil, so jemu zlĕ 
wukladowaše. Tamny drje njemože- 
še swoje zle mysle dopokazać, ale nje- 
bĕ tež zwolniwy, swoju wopačnosć 
připoznać. Arnošt Hornčer by w taj- 
kim padźe na mĕstnje wo wodaće 
prosyl, a to ze wšej spraw'nosću. Kak 
to člowjeka česći, hdyž so da wot 
wĕrnosće přeswĕdčić!

Arnošt Hornčer bĕ w swojej swĕr- 
nosći tak zajimawy. Pola druheho 
hustodosć doprĕdka wĕš, što budźe 
prajić. Tak njebĕ pola Hornčerja. 
Won posluchaše. Won so prašeše. 
Won přemyslowaše. Jeho rozsud bĕ 
často překwapjacy, ale stajnje bĕ nam



jeho slowo wažne, runje dokelž nje- 
bĕ zlochka rĕćane.

Wulka wosada přewodźeše fararja  
Hornčerja na jeho poslednim puću. 
Derje, zo sće z tym swoju lubosć a 
česćownosć zemrĕtemu wopokazali. 
Won zawĕrnje njebĕ česćelakomny, 
ale za sprawne připoznaće bĕ dźakow- 
ny.

Skromnemu člowjekej prawe, wĕ- 
cowne připoznaće der je čini. Ty, luba 
Hućinjanska wosada, sy mĕla swĕr- 
neho duchowneho. A nam bĕ won 
swĕrny jako zastojnski bratr a pře- 
ćel.

Njech wotpočuje w mĕrje, a wĕč- 
ne swĕtlo njech so jemu swĕći!

Serbski superintendent

Serbski konwent při marach 
njeboh fararja Hornčerja
„Moj bratře Jonatano, mi je  žel 

teb je ! J a  sym mĕł wulke w jesele a 
spodobanje na tebi; tw oja lubosć je  
mi wosebniša była dyžli žonow lu- 
bosć!“ 2. knihi Sam. 1, 26

Wy, lubi Serb ja, sebi skoro wu- 
myslić a  předstajić njemožeće, k a jk a  
nastrožaca a wurudźaca powĕsć to za 
was bĕše, jako bĕchmy pola ewangel- 
skich bratrow a sotrow w Poiskej a 
zhonichmy, zo je  naš luby, drohi bratr 
Am ošt H o r n č e  r njeboh. Won słu- 
šeše k  nam, a  my bĕchmy zdźĕla 
přez lĕtdźesatki z nim bratrowsce 
zwjazani. Jak o  my starši jeho w lĕće 
1931 w Chwačanskim serbskim semi- 
n arje  zeznachmy, smy borze nazhoni-

li, k a jk i nadobny charakter won mĕ- 
ješe. Swĕru je  so tež jako dobry pa- 
styr wo swoju wosadu starał. A přeco 
bĕše m jez nami, na konwenće serb- 
skich duchownych, na cyrkwinskich 
dnjach a  kubłanskich časach. Wosebi- 
tu zwonkownu funkciju njem ĕješe, 
to jem u tak  njeležeše, to jem u tež za- 
kaza jeho přeco trochu chabłaca stro- 
wosć. Ale za to bĕše jem u data wažna 
znutřkowna funkoija. Hdyž m ĕjach- 
my nĕšto wuradźować a žanoho wu- 
puća njewidźachmy abo hdyž m ĕnje- 
n je  ste ješe přećiwo m ĕnjenju, potom 
možeše druhdy bratr Arnošt Hornčer 
wĕsty čas m jeičeć, zo by sebi wšo pra- 
w je  přemyslował — ale hdyž potom 
swoj ert wotewri, by to było přeco wu- 
možace słowo', kotrež da nam wodych- 
nyć. Won možeše tež ja ra  wjesoły być 
a  sam radosć rozšĕrić.

Wy možeće sebi myslić, kak jara  
budźe nam ru n je ta jk i bratr a přećel 
pobrachować. Ale na wĕncu, kotryž 
mam tu połožić, ste ji napisane psalm- 
ske słowo: „Moj čas ste ji w tw ojim aj 
ru kom aj!“ Naše žiw jenje njesłuša 
nam samym, ale Bohu, wosebje hdyž 
je  nĕchton powołany jako jeho słu- 
žownik. Tohodla dyrbimy jeho nĕtko 
tutomu jeho K njezej a Bohu poručić 
za wšu wĕčnosć. Ale my chcemy to 
činić nĕkak na tamne wašnj-e, kaž to 
Dawit w upraji, jako zhoni wo sm jer- 
ći 'swojeho přećela Jonatana. Tak 
smĕmy tež my nĕtko rjec : Naš bratře 
Hornoerjo, nam je  žel tebje. My smy 
mĕl'i wulke w jesele a spodobanje na 
teb i; tw oja lubosć a swĕrnosć bĕše 
nam tak ja ra  wažna a  w inojta. Zastup 
nĕtko do w jesela swojeho K njeza! 
Hamjeń. La.

Žiwjenja našeho njeboh fararja Arnošta Hornčerja kaž, je jo sam 
napisał za swoje zapokazanje w Hućinje 27.7.1947

23. ju lija  1909 narodzich so ja , A r- 
nošt Gusta Hornčer, jako p jate a  po- 
slednje dźĕćo m ojeju  staršeju , rata- 
r ja  H andrija H ornčerja a jeho man- 
dźełskeje Chrysty rodź. Meltkec, we 
Wosporku. M oje dźĕćace lĕta bĕch 
doma pod swĕm ym  wothladanjom 
m ojeju  staršeju. Wosom lĕt wopyto- 
wach ludowu šulu we Wosporku, dźĕ- 
łach potom poł lĕta w ratarstw je a 
wopytach na  to jedyn sem ester ra- 
tarsku šułu w Budyšinje. Hakie po- 
tom bĕ mi možno swoje powołanje 
přemĕnić. Po połlĕtnej priw atnej 
w učbje pola tehdomnišeho Wospor- 
skeho fa ra r ja  zastupich do pedagogija 
w Niskej. Po dochodźenju gymnazija 
studowach teologiju w Tiibingenje, w 
B eriin je  a  w Lipsku. W zymskim se- 
m estrje  1936/37 wobstach sw oje 1. 
teol. pruwowanje w Lipsku a zamoł- 
wich so pola ew.-luth. Sakskeje cyrk- 
w je  do słužby. Dokełž znajach wot do- 
ma serbsku wobchadnu rĕč a bĕch 
Serbski prĕdarski sem inar w Chwaći- 
cach wopytał, buch 1. m eje 1937 z 
farskim  wikarom we Łupoji.

W samsnym lĕće woženich so z 
Hildegardu Ju ttlerec z Heidenheima 
we W iirtembergskej. W haperleji 1939 
wobstach w Drježdźanach swoje 2. 
teol. pruwowanje a  buch 10. 9. 1939 
ordinĕrowany a w lĕće 1942 z fara- 
rjom  Łupjanskeje wosady. Ze zapo- 
čatkom wojny přewzach zastupowa- 
n je  w Chwaćicach. 1942 dyrbjach do 
w ojnskeje słužby. Jak o  w ojak wi-

dźach Polsku, sow jetski k ra j, Ru- 
munsku a Kurland. Konc septembra 
1945 smĕdźach so strowy do sw ojeje 
wosady a k swojim přiwuznym wro- 
ćić.

Hdyž je  m je nĕtk Hućinjanska wo- 
sada přez sw oje cyrkwinske předste- 
jeristwo do swojeho farskeho mĕstna 
wuzwoliiła, nastupju swoje zastojn- 
stwo z prostwu k Bohu, WON sam 
chcył mi lubosć a swĕrnosć, mudrosć 
a moc dać za m oje dźĕło, zo bych Je -  
mu a tež wosadźe praw je słužił.

Arnošt Hornčer

W tutym  d o m je  p o ls k e je  ew an g el-  
s k e je  cy rk w je  sm ĕdźachu  serbscy  
ew an gelscy  fa r a r jo  d w ĕ  r ja n e j n je-  
d źeli p reby w ać. Tu p řeb y w a ju  h ew a k  
polscy  fa r a r jo  a  cy rkw in scy  zasto j-  
nicy  na w očerstw jen ju .

Polske křesćanske cyrkwje 
w ličbach

P o statistice z lĕ ta  1970 m ĕ je š e  Pol- 
sk a  lu dow a rep u b lik a  tehdom  
34 426 000 w oby d ler jow , z kotrychž  bĕ  
29 511 814 rom sk ich  kato likow , to je  
91 procen tow . K a to lsk a  cy rk e j m a  
p je ć  a rcy d iecezow  (G niezno, K rakow , 
W arszaw a a W rocław ) a 20 d iecezow . 
W oni m a ja  72 b iskopow , 18 956 du- 
chow nych , 27 680 m n iškow  a  druhich  
sotrow , 7 836 m nichow , 11 814 cy rk-  
w jow , 7 230 w osadow . — 460 000 pol-  
sk ich  k řesćan ow  je  ru sko-p raw o-  
s ław n e je  k o n fe s ije . D uchow na h łow a  
je  m etropolit. W oni m a ja  štyri d iece-  
zy (W arszaw a-B ielsko , B ia ły stok-  
G dańsk, Łodź-P oznań , W rocław - 
Szczecin). D ale m a ja  4 biskopow  
216 du chow nych , 300 cy rkw jow  a 216 
w osadow . — E w an gełsko-lu th erska

P o lsk i ew an g elsko -lu th ersk i fa r a r  w  
za sto jn sk e j d rasće. A łba  j e  trochu  hi- 
naša h ač  n aša a  so  tež  husćišo w u- 
žiw a.

cy rk e j m a  85 000 staw ow . B iskop , kiž  
b ĕše  nas ew an g ełsk ich  duchow nych  
łĕtsa  p řeprosy ł, j e  dr. A n drzej W  a n -  
t u ł a .  W oni m a ja  sćĕh ow ace  d iecezy : 
K atow ice , M azury, P om orze-W iełko-  
po łska , W arszaw a, W rocław  a  C ies- 
zyń, hdźež bĕchm y  m y hosćo  
a  hdźež j e  n a jw jac e  ew an geł-  
sk ich  p rocen tu a łn je , m jen u jcy  36 000. 
— W ažnu rołu  h ra je  „P ołska rad a  
eku m en iczn a" , do  k o tr e jež  słuša 
ew an g elska  łu th erska  cy rke j, ew an- 
g e łsk a  re fo rm ow an a  cy rke j, m etod i-  
sća, p o łs k o -k a to łsk a  cy rke j, k iž  n im a  
ničo čin ić z ro m sko -ka to łik am i, staro- 
ka to lsk a  cy rk e j, p o łs k a  aw tok e fa łn a  
ortod oksn a  cy rk e j, w o  ko tr e jž  h or je-  
k a  rĕčachm y , baptisća , z jedn očen a  
c y rk e j ew an gełija . D orost za  w šitke  
tute c y rk w je  stu du je n a k ře sćan sk e j 
te o ło g is k e j a k a d em iji w e W arszaw je. 
Studen tow  b ĕše  w  łĕ ć e  1971/72 tam  
104 m u sk ich  a  21 žonskich . R ek tor  je  
p ro f. dr. W ołdem ar G a s t p a r y ,  
kotryž j e  nas w łĕ ć e  1969 na serbsk im  
cy rkw in sk im  dn ju  w B łunju  w opytał.

La.



Jako křesćan žiwy być
Serbski cyrkwinski dźeń 2. a 3. junija w Husce

Naša sobotniša zhromadźizna bĕše 
hłownje w upjelnjena z wažnym a za- 
jimawym přednoškom dra. Rudolfa 
Jenča-Budyskeho wo wuznamnych 
Serbach Husčanskeje wosady.

W Husce bĕ za farar ja  1684—1686, 
potajkim jenož dwĕ lĕće, wuznamny 
syn sławneho nana, Abraham Fren- 
cel, syn M ichała Frencela-Budeste- 
čanskeho, přełožerja serbskeje B ib li- 
je. Wo A braham je Frencelu pisa 
přednošowar we sw ojej knize „Stawi- 
zny serbskeho pismowstwa“: Won bĕ  
kaž  je h o  n an  w u lce  w ob d arjen y  a ni- 
m o m ĕry  piln y  č łow jek . W on j e  za  
sw o je  d o łh e  ž iw jen je  tak  w je łe  p i-  
sał, zo  so  d odź iw ać n jem ožeš , hdźe  
je  n im o sw o jeh o  z a sto jn sk eh o  d źĕ ła  
časa k  tom u n abrał. N je je  p a k  p isa ł 
kaž  je h o  nan  za  s e rb sk i łud, a łe  w on  
bĕ w ĕd om ostn ik  a  je h o  sp isy  su čisće  
w ĕdom ostn e dźĕła . J e  jic h  w šo  do- 
hrom ady  zaw osta jił 34 w u łk ich  a  
w obšĕrn ych  zw jazkow . A łe  jen o  m ały  
dźĕl z n ich  je  so  w oćišća ł. T am n e su  
tołste ru kop isn e fo lian ty , z kotrychž  
so  16 w  Ž itaw ske j rad n e j kn ihow n i 
chow a. D okełž  n jeb ĕch u  za  łud m ys- 
łene, su w on e łaćon sce a  n ĕm sce  p i- 
sane. S erb sce  p o ta jk im  A brah am  
F ren ceł p isa ł n je je , a łe  j e  p isa ł w je łe  
w o S erbach .

Abraham Frencel bĕ jeno dwĕ lĕće 
w Husce, kaž docyła nadpadnje, zo 
je  w jele duchownych Husku po krot- 
kim času zaso wopušćiło. Čehodla? 
Hač snano Husčanska fara do chu- 
dych słušeše?

Dlĕši čas zabĕraše so přednošowar 
na wutrobu jim ace a zahorjace waš- 
n je  z dobrym, swĕrnym synom Hu- 
sčanskeje wosady, z Janom  Arnoštom 
Holanom, kotryž narodźi so 1853 w 
D rječin je pod samymi Łužiskimi ho- 
rami jako syn małeho ratarja . Jeho 
nan pochadźeše z Cokowa z burskeho 
kubła, hdźež je  nĕtkle W irthec-Chĕž- 
nikec swojba. W D rječin je  bĕ tehdom 
za w učerja sławny wučenc a horliwy 
Serb Michał Rostok, z kotrymž so 
dr. Jen č w swojim přednošku tež na- 
drobnišo zabĕraše. My pak chcemy 
so zaso k J .  A. Holanej wroćić. 1866 
do 1874 přechodźi Budyski gymnazij. 
Wot łĕta 1875 sem studowaše na Lip- 
sčanskej uniwersiće kłasisku filogiju, 
to rĕka łaćonsku grjeksku rĕć. Při 
tym wužiwaše ruski stipendij. Ruska 
trjebaše tehdom wučerjow za swoje 
srjedźne šulstwo. Tuž bĕ Ja n  Arnošt 
Holan čas swojeho žiw jenja za wu- 
čerja  na ruskich šulach we wšela- 
kich mĕstach.

Hdyž bĕ w dalokej Ruskej namakał 
nowu domiznu, tak tola njezaby swo- 
ju  serbsku Łužicu, kotrejž jeho łu- 
bosć n jechabłajcy  słušeše. Tak husto 
hač je  mohł, je  do n je je  pućował. 
Tu chodźeše na Maćicu Serbsku a 
dońdźe w łĕće 1881 na Hłownu scha- 
dźowanku do Rakec, wšako bĕ won 
ju  z Muku hromadźe a druhimi w lĕ- 
će 1875 w Chrosćicach załožił a bu za 
je je  prĕnjeho hłowneho staršeho wu- 
zwoleny.

Jan  Arnošt Holan bĕ wobdarjeny 
spisowaćel. W jele jeho nastawkow 
bu w mĕsačniku „Łužica“ wozjewje- 
ne. Hdyž njedźelu popołdnju na- za- 
hrodźe H usčanskeje fary sedźachmy, 
naše rjane serbske spĕwy zanošujo, 
dopomnichmy so Hołanoweje basnje.

FA R A  
Z aso w idźu  teb je , 
F a rsk a  zahroda ,
Z aso w ko łu  sedźa  
Z nate w ob łiča .

W šo, k až  teh d om  bĕše , 
J e  tu w ostało ,
Je n o ž  m o je  ču će  
P řem ĕn iło  so.

W šitcy zn aći łu b je  
Nutř m je  w ita ja  —
A  k a k  sym  w am  cuzy, 
D źens pytnych  ja.

K łĕ tk a  w  ew a n g e lsk e j cy rkw i 
w C ieszyn je.

Přednošowar nam přečita nĕkotre 
pokazki Holanowych zajimawych pu- 
ćowanskich reportažow we form je li- 
stow.

Holanej dostachu so w Ruskej wul- 
ke česće. W Lukojanow je přeži w 
lĕće 1917 Wulku oktobersku rewolu- 
c iju  a bu po přerjadow anju šulstwa 
w lĕće 1918 za předsydu šułskeje rady 
wuzwoleny. Lĕto pozdźišo dyrbješe 
chorowatosće dla zastojnstwo złožić, 
ale wučeše pak dale hišće łaćonšćinu 
a nĕmčinu. Ze w šelkej nuzu ćĕsnjeny 
mysłeše won na nawrot do domizny, 
ale sm jerć jeho 1. 2. 1921 nahle pře- 
chwata. W Lukojanow je jeho za- 
chodne ćĕło pochowachu.

W Hnašecach, we w ulkej wsy Hu- 
sčanskeje wosady, narodźi so 1699 
Jan  Gelanski, kotryž bĕ pozdźišo do- 
hładowar drohow w Hodźiju. W swo- 
jim  času bĕ znaty a sławjeny, dokelž 
znaješe 38 wšełkich rĕčow. Hač je  
tute rĕče woprawdźe wšitke dosć de- 
r je  nawuknył? Znajm jeńša w nich 
B ib liju  čitaše.

Dr. Jen č zabĕraše so w swojim 
přednošku z tym, štož je  prof. dr. 
Arnošt Muka wo Husčanskej wosa- 
dźe pisał w sw ojej serbskej statisti- 
ce, kotruž bĕ z njew šĕdnej sprocni- 
wosću zestajał a  w časopisu Maćicy 
Serbskeje w lĕtnikach 1884—1886 wo- 
zjewił. Hižom tehdom bĕ Husčanska 
wokolina chĕtro přenĕmčena.

Serbski superintendent porĕča 
skrotka wo přebywanju serbskich 
ewangelskich fararjow  w Połskej.

Na swjedźenskich kemšach Serb- 
skeho cyrkwinskeho dnja prĕdowaše 
farar Pawoł Albert-Budyski. Jeho 
wažne prĕdow anje wozjewimy w při- 
chodnym čisłe. Wosadny farar Bauer 
bĕ zawodnu łiturgiju a čitan ja  pře- 
wzał. Hdyž bĕ předsyda Cyrkwin- 
skeho dnja, farar Gerat Lazer-Bu- 
kečanski, kem šerjow  postrowił, pře- 
poda słowo hosćom, z kotrychž n a j- 
prjedy porĕča prezident krajnocyrk- 
winskeho zarjada w Drježdźanach 
dr. jur. Johannes, po nim farar na 
wusł. Šołta w m jen je  Zhorjelskeho 
konsistorstwa a sup. Arnold-Budyski. 
Serbski superintendent možeše ewan- 
gelskim Serbam  dale dać postrowy z 
Polskeje wot tam nišich ewangelskich 
wosadow. Fararka Drohomfra Teng- 
lerova postrowi Serbski cyrkwinski 
dźeń w m jen je  sw ojeje Čĕskosłowak- 
skeje husitskeje cyrkw je.

Po kemšach spytachmy ton raz no- 
wu formu rozpominanja hesła Cyrk- 
winskeho dnja. Br. P ĕtr M alink bĕ 
tezy zestajał wo prašenju: Jako kře- 
sćan žiwy być, ale kak? Pod naw je- 
dowanjom b ratra  Arnošta Grofy- 
Chasowskeho bĕchu so šesćo na woi- 
tarnišću před mikrofonom zesydali, 
zo by koždy skrotka k tomu abo 
tamnemu dypkej porĕčał. Připosłu- 
charjo  ze zajimom sćĕhowachu, tuž 
so nadźijamy, zo naša proca podarmo 
njebĕ.

Po wobjedźe, kotryž bĕ Husčanska 
wosada sprocniw je w korčm je při- 
hotowała, wuchodźowachmy so po 
krasnym parku. Nĕkotryžkuli z nas 
tutu w osebje rjanu parlu našeje do- 
mizny hač dotal hišće znał njebĕ.

Lubiła so nam zaso bĕ připoldniša 
bjesada na farskej zahrodźe z w jeso- 
łym spĕwanjom, ze wšelkimi dobry- 
mi a tež žortniwymi rozpominanje- 
mi pod naw jedowanjom  br. farar ja  
Pawoła W irtha-Kłukšanskeho. Naši 
hosćićeljo bĕchu so wo dobry kofej a 
tykanc starali.

Na hłownej a skončnej zhromadźi- 
znje popołdnju w Božim domje roz- 
praw ješe wosadny farar wo stawi- 
znach a přitomnosći Husčanskeje wo- 
sady. B ratre j fa ra r je j Bauerej smy 
dźakowni, zo je  k nam rĕčał w jas- 
nej a dobrej serbšćinje. My so radu- 
jemy, zo so młody duchowny z ta jkej 
horliwosću wo serbsku rĕč procuje.

Dr. med. Arnošt W irth rozpomi- 
naše na dobre a za nas wšitkich spo- 
možne w ašnje, kak može chory čło- 
w jek  so jako křesćan wopokazać.

Na koncu, hdyž bĕchmy wšitcy hi- 
žom chĕtro z posłuchanjom wučer- 
pani, słyšachmy z paskow hru, ko- 
truž bĕ farar Lazer-Bukečanski ze- 
sta jał. Wona by sej w jace  kedźbno- 
sće zasłužiła, dokelž bĕ ze swojim 
dobrym wobsahom tak praw je hodny 
dodawk k problem ej cyłeho dnja: 
Jak o  křesćan žiwy być, ale kak?

Rady budźemy spominać na Serb- 
ski cyrkwinski dźeń 1973 w Husce. 
Wšitkim, kotřiž su k dobremu pora- 
dźenju přinošował, so wutrobnje 
dźakujemy — předewšĕm wosadnemu 
fa ra r je j Bauerej.

Boh luby K njez chcył nam dać 
strowe a w jesołe zasowidźenje na 
klĕtušim Serbskim  cyrkwinskim 
dnju. W.



Najwutrobniše postrowy 
polskich ewangelsko-lutherskich křesćanow

Hdyž bĕchmy wot 25. 4. do 9. 5. 1973 w Polskej, smĕdźachmy krasnu Božu 
službu w Cieszynje nazhonić. Tam a tež w Jaworzu tydźeń pozdźišo možachmy 
wosady serbsce a polsce postrowić.

Lube polske diakonisy Was wutrobnje strowja. B ratrej farar jej Dr. Jagucke- 
mu Cieszynskemu smy dźakowni, zo bĕ nas dowjedl do Dźiengelowa do doma 
přećelnych a hospodliwych sotrow.

Tež na konferecy polskich ewangelskich duchownych Cieszynskeho wokrje- 
sa so wobdźĕlichmy.

Na farje w Bielsku bĕchmy přitomni při zwučowanju cyrkwinskeho chora. 
Rjane chory starych polskich komponistow tam slyšachmy. A my cyrkwinske- 
mu chorej pokazachmy wšelke pisane diapozitiwy z našich serbskich wosadow. 
Naši polscy přećeljo mĕjachu so nas wjele prašeć.

„Naši wosadni bĕchu z busom sej dojĕli do Wittenberga, do mĕsta reforma- 
ci je. My ze swojim busom bĕchmy wjace kemšer jow přiwjezli do Božeho domu, 
hdźež je nĕhdy D. Martin Luther prĕdowal, hač bĕchu z mĕsta samoho přišli. 
Jedyn z našich je plakal a plakał a njemožeše so zmĕrować, zo je nĕmska ewan- 
gelska cyrkej duchownje takle wotemrĕla.

Prajće nam, što je wina Wašeje duchowneje slabosće?" Što dyrbjachmy na 
to wotmolwić?

Wšitke naše rjane, pozbĕhowace zetkanja z polskimi wosadami a  jednotli- 
wymi křesćanami so skončichu:

„Prajće doma wjele dobroh’ wot nas. My ewangelscy Polacy na Was łužisko- 
serbskich ewangelskich spominamy w lubosći. Boh žohnuj W as!“

P řisp .: S kod a , zo n jem ožach m y
před  25 lĕ tam i te le  s ty k i n aw jazać. 
P rĕn i raz su lĕtsa  po lscy  ew an gelscy  
křesćen jo  našu se rb sku  rĕč  s ly šeli a  
ze S erb am i so  zetka li. Č itali w o  nas  
d r je  h ižom  w šitcy  bĕchu , n ĕtk  p a k  
w ĕdźachu  ze sam sn eh o  n azhon jen ja , 
zo S erb ja  n je ek s is tu ja  jen ož  w lite-  
ratu rje , a le  zo  tu zaw ĕrn je  su a  su 
m jez  n im i poby li.

K a k  so  w jese lach u , našu serbsku ,

(W ujimk z přednoška)
Luba wosada, dźensa chcemy troš- 

ku wo tym rozmyslować, kak može 
chory na křesćanske w ašnje žiwy 
być, so křesćansce zadźeržeć. Jĕzus 
njebĕše, tak w jele  kaž wĕmy, ženje 
chory, tuž nimamy za tutu situaciju 
žane njeposrĕdne smĕrnicy wot n je- 
ho. Won pak je  chorych — w ĕrjacych 
a n jew ĕrjacych wustrowjał.

Přičiny jeho jed nan ja  nam pomha- 
ja  při rozrisanju našeje tem atiki.

My znajem y pře wšu mĕru w jele 
čhorosćow. W jetšina chorosćow ma 
pak zhromadneho, zo moža so po- 
horšić, kom plikacije moža njedźi- 
w ajcy lĕkarskeje pomocy k tomu 
přińć. Z tym nochcu kćždu chorosć 
dramatizować, ale my wĕmy, zo n je- 
možemy na koždy pad wotbĕh choro- 
sće k lĕpšemu sej wunuzować. Podźĕł 
lĕkarskeje pomocy je  při wustrow je- 
n ju  wot wšelakich chorosćow zawĕ- 
sče wšelako wulki, tuton podźĕl pak 
može tež jara , ja ra  m ałki być. My 
pak chcemy na koždy pad wo lĕkar- 
sku pomoc prosyć a lĕkarsku radu 
bjez m orkotanja a hordeho mudro- 
w anja dźakownje přiwzać a ju  do- 
kładnje wuwjesć. Tež nam su płody 
zem je a wĕdomosče wotewrjene. 
Błazn je, kotryž pomoc wotpokazuje. 
Što pak, je -li zo so chorosć pohorši, 
a to je  wšak husto dosć lochce mo- 
žno? Luba wosada, my chcemy tola 
připoznać, zo pohoršenje chorosće 
ženje n je je  zła wola abo lochkomysl- 
nosć lĕkarja ! Sotry, lĕkarjo  a cyłe

j ic h  p o lš ć in je  podobn u  rĕć  słyšeć! Z 
d źakom  připoznachu , hdyž so  m y p ro-  
cow ach m y  p o  m džnosći w je le  p o ł-  
sk ich  słow ow  a fo rm ow  w užiw ać.

Za m łod e  łĕ ta  bychm y lošo  s e j r ja -  
nu p o lsku  rĕč  p řisw ojili. S koda , zo  
n je jsm y  p r jed y  so m dhli zezn ać z łu- 
bym i p o lsk im i bra tram i w e w ĕrje .

D źakow ni p a k  ch cem y  być, zo bĕ  
n am  to lĕtsa  popřate.

W.

strowotnistwo čin ja  we wobłuku swo- 
jich  možnosćow wšo, štož lĕpšemu 
choreho słuži. W padźe w ustrow jenja 
je  dźak lĕk arje j a Bohu lochki. K ak 
pak by dyrbjał so křesćan w padźe 
pohoršenja chorosće zadźeržeć? K ře- 
sćan je  po m ojim  zdaću potom ton, 
kotryž njesw ari na iĕkarja, na cho- 
rownju a cyły swĕt; křesćan je  potom 
ton, kotryž swoju chorosć přiwza a 
w uknje z n je j žiwy być, přetož potom 
budźe chory zaso spokojny ze sobu 
samym a z wokolinu. Won može po- 
tom zaso luby a dźakowny być za 
wšu pomoc, wšĕm, kotřiž so wo njeho 
staraja. W chorosći dyrbi so čwĕla 
chorosće přewinyć z tym, zo sebje 
samoho spoznaješ, nowe nadawki a 
nowe formy žiw jen ja  pytaš. Zawĕsće 
znajeće łubych chorych, kotřiž wu- 
přestrĕw aja atmosferu wjesołosće, 
kotřiž zamoža druhich chorych lĕpje 
troštować hač strowi, kotřiž su Bohu 
při wšĕm dźakowni. Woni su přikład- 
ni, ale jenož nĕkotrym so ta jke  ži- 
w jen je  w chorosći poradźi, přetož 
puć k njem u je  ćežki. Křesćan prosy 
Boha wo mocy, wo přew injenje cho- 
rosće a wo nowe žiw jenje. Chory, 
kotryž može swoje nadawki spoznać 
a spjelnić, budźe w kruhu přiwuz- 
nych a přećelow lubowany a wo n je- 
ho budu so starać, toho budu rady 
wopytować. Kotry chory sej to n je- 
přeje?

Hdyž wo chorosći rĕčimy, dyrbimy 
so tež problema sm jerće dotknyć. 
Chory wšak skeršo na sm jerć mysli 
hač strowy. Dźensniši swĕt je  potajn-

stwa seksualnosće wotkrył, ale sm jerć 
chce zawodźĕć. Dźĕći borze zhonja, 
kak čłow jek na swĕt přińdźe, nic pak 
kak z njeho jonu wuńdźe. Mi je  pře- 
co zlĕ, widźu-li čłow jeka wosamoće- 
neho ze swĕta hić. Nimamy w jace 
dosć chrobłosće na konc žiw jenja 
myslić, zo bychmy duchowneho ska- 
zali? N jech je  nam poslednja hodźi- 
na swjatočna. Skončmy swoje žiwje- 
n je  křesćansce a wšo dalše poručmy 
Bohu.

Hišće skrotka słowo tym, kotřiž 
m aja sm jertneho wobstarać. My za- 
wĕsće křesćansce jednamy, je li po 
možnosći sm jertneho doma wobcho- 
wamy a jeho njedamy do chorownje 
abo do jednoho druheho instituta. 
Tak može so poslednja lubosć na 
m rĕjacym  wopokazać.

Po tym zo smy wo chorym samym 
přemyslowali, chcemy tež na wopyt 
pola choreho spominać. Stejim y wšak 
před wšelakimi prašenjem i: što chce- 
my sobu wzać, što dyrbimy prajić.

Husto mamy wurĕč, zo chwile ni- 
mamy. Chory wšak wĕ, zo wopyto- 
war jem u čas dari, a je  za to dźa- 
kowny. Chcemy tež na to myslić, zo 
chory zw jetša njem ysli na mate- 
rielne wĕcy; won w chorosći hćdnoty 
materielneho swĕta hinak posudźuje. 
Won so na přikład na kwĕtkach wot 
doma, z domizny přeco a dołho w je- 
seli.

Što prajim y choremu? Nic ze sobu- 
želnosću jeho chore wobličo wobža- 
rować. To jeho nastroža. Njepoćežuj 
jeho z nowymi starosćemi wot doma. 
Won čaka na zwjeselace powĕsće, a 
n jech su to maličkosće. Wopytowar 
dyrbi druhdy tež m jelčeć moc. Sna- 
no chce chory raz swoju wutrobu 
wusypać.

Čłowjek drje  može mjez strachom 
a nadźiju žiwy być, ale nic bjez na- 
dźije. Tuž posylń jeho nadźiju!

D ajće mi tež na to pomyslić, kak 
može lĕkar křesćansce so zadźeržeć. 
W njekonfesionalnych chorownjach 
je  lĕkar statny přistajeny a wobkedź- 
bu je  tam płaćace zakonje. Won kře- 
sćansce jedna, hdyž widźi w chorym 
sobučłowjeka a jem u n jesebičnje 
słuži. Chory njesm ĕ być jeničce ob- 
je k t wĕdomostneho slĕdźenja, ale 
sta jn je  dźe wo žiw jenje a dušu cho- 
reho. Lĕkar, kotryž wĕ wo wuskich 
m jezach medicinskeho spoznaća a lĕ- 
kowanja, budźe sta jn je  dosć ponižny 
a budźe wuspĕchi swojeho dźĕła kri- 
tisce posudźować.

J a  možach w swojim přednošku 
jenož nĕkotre dypki naspomnić. Mi 
dźĕše hłow nje wo křesćanske žiwje- 
n je  za čas chorosće. Wopominajmy, 
zo Boža pomoc n jetr jeba  so jenož je - 
wić we wustrowjenju. Hdyž može 
chory swoju chorosć we w ĕrje a z 
dowĕru z Božeje ruki brać, potom je  
to za njeho a za jeho wokolinu wulki 
dobytk.
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Jako křesćan žiwy być — ale kak?
Dr. med. Arnošt W irth


